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Sprawozdanie statystyczne za miesiac listopad 1925. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour novembre 1925. 
I. Stosunki meteorologiczne'). — Météorologie‘). 
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Według sprawozdan Obserwatorjun Astronomicznego i Biura Hydrografieznego w Krakowie. 
D'apres les bulletins de UObserratolre astronomique et du Bureau hydrographique ù Cracocie. 
Gd O = AA pogoda zupełna, - $ zachmurzenie połowiczne, LJ zachmurzenie całkowite, 9 N — Północ (Nord) E = Wschód (Est) 
De 0—a 10 | O serein, PN minuagewr, V waagełtte, 5 Południe (Sud) w Zachód (Quest) 
D deszcz. En Śnieg, 4 — szron. Ur grad, + krupy, Me muta, rosa, BŁ błyskawice, B burza. 
; pluie, y neige, a gelée blanche. i grêle y ES, T brouillard, rosée, i cclnirs, orage. 
+ mróz. *) Według wodowskazu przy Starym Moście na Wisle; — 0 198963 m. ponad poziom Morza Adrjutyckiego. 
i frotd. D'après Uécholle du cienie pont sur la Vistule: — Vuititade de zero 198903 m. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 
Il. Ruch ludności. Démographie. 
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1) Małżeństwa. — Mariages. 
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1 Według zgłoszeń akuszerek. 3 W tem qa chłopców i a dziewezal z małżeństw żydowskich rytualnych. 
D'après les depositions des sages-femmes. Dont garçons et filles de mariages israćlites rituels. 


4) W tem 1 dziewczyna z lutego 1925 r. 


3) W tem 1 chłopiec z 1922 r., 1 dziewczyna z 1919 r. i 1 dziewczyna z sierpnia 1925 r. na c 
Dont 1 fille de fórrier 1925. 


Dont 1 garçon 1922, 1 fille 1919 el 1 fille d 'aoút 1925. 


3 w Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Déces (mort-nes exclus). 
1. Śmierteiność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des dóces, l'age, le sexe et le domicile ues décédés 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon létat civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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Ill. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 


SE | „i sala S WR ŻĘ | 
x S "|Z5|5= s|oXlzX ZI AZ SZ » | - E SZ 
PS PS SlzszjZz|sz=|sz|2e/|ŚC]|cE]>Ś ZA vey.: e. |Razemi 
; >ż =$ = J ERĄ EZ EIA E | -.ZIRE| CR CES 
Dzielnice Qoariners AE AS |= Sn Es |3=<S|523(2u12802! 2125/2313 7 = S| En- 
ŚR ER | 0 SI (Elo ES 05 SS [63 935 CE ES Y El semble 
> MEC ol ET hi E lo se 3 
SE SS 35 28 ZŠ 
I. Sródmieście LA K 3 1 -- 9 1 = zł PLAM 
M. Maa w E Jo | = i j 
Il. Nowy Swiat ; 1 7 — : l 1 E 
IV. Piasek . . 14 aj © J > | 31 
Y, Kleparz . . e. 5 I | y M z 19 
VI. Wesoła ; sa MEJ Z 3 A) 1 ) y | s EN 
VII. Stradom è . . 5%. S G z J 1 A R % 
VIT. Kazimierz — 21 2 2 f 1 14 = 41 
IX. Ludwinow 1 1 t x ML, 
X. Zakrzówek 1 ai 
XI. Dębniki i 2 1 — 4 WC 
XII. Półwsie . s | pe 1 z I : 
XIII. Zwierzyniec t p. 9 = A 
XIV. Czarna Wies 4. — i 12 
XV. Nowa Wieś. 14 2 | 1 — i 29 
XVI. Łobzów — p 1 — — L 5 
XVII. Krowodrza . 6 1 2 12 
X WILL. Warszawskie A O Y l i 
AA „Guzegorzki 0.0. „m j ] = 9 
ANG . AWININIEDE ; 
e ANTE o „%* 
XMI. Podgórze . . . - s 4 u ) — — 
Kraków razem — Cracovie en tout MIDA 27 — # 
Z tero leczonych w szpitalach 1 1 94 : 
Dont malades traités dans les hdpitaue | m mó 
z gmin sąsiednich l 3 | 
des communes suburbaines Y < = + 
2 275 z imyeh miejscowości 34 a 13 1 
ZE FLO d'autres lieur F p 
z-z=z% ¡— — eo KM M mm zz o _— e m 
> € ¿8 razem — ensemble - 4 13 4 
w szpitalach ka R 13 4 


dans ies hópitaur 


30 405 31 13 7 


Ogółem ~- Total 


Tr 


IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilieres. 
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Przyczyny zmian 
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BB ze ios -SModte de raicińs p: — "ad 50 kg. — au-dessus de 50 ky 5 310 Ptactwo dzikie — Sanvaline . sztuk 1716 | 
B i — Rann . .. 100, kg.) ES Bydło do50kg., owce, barany i ko- Dziki, daniele, jelenie i sarny — piéces | 
Wino owocowe — Cidre. | . 100 litr. = żlęta — Betail jusqu'á 50 ky., Sangliers, daims, cerjs et 
Wodki słodzone i perfumerje — : brebis, agneaux, chevreaut z 1915 ANI KO E F 9.4 
Liqueurs, parjums . 3 R. Swin d. 60 kg. Pores jeqwa 60 kg. 5 4 Zajace — Liévres . . . . . a 2649 * 
be Y 2 y = Swin, n.60 kg. Porcs au-dessus de 60 ku 3 4246 Ryby — Poissons . . . . . 100 kg | 76506 | 
Porter PO ter. > á = Mięso wędliny, słonina i sma- Owoce — Fruits . . . . . a 5595:55 
Miód do picia — Hudromel. ; 3 lee — Viande de boucherie, Owies — Avoine > 3194:67 i 
y viande fumee, lard et xaindonx 100 kg. 335109 | Siano i słoma. — - Foin e et paille ś 12465:98 7 
'| Według wykazów Akcyzy Miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de l'octroi municipal. 
+, Od 1 lipca 1924 brak danych. — Depuis le 1-er juillet 1924 manque de donnces. 3) Patrz „Owoce — TF. Fruits. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a l'abattoirs municipaux. 


Razem by-| Owiee 1 i 
AE . 2. - Pe = Jałownika Ę AA ; ; 
À Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhaji . Wołów Krów Pon día grub. | Ciełat „ i kóz ER 
Tinreane! Bocufs | Vaches | y an | Total du| Veane | Brebis 4 a 
Provenance et destination du bétail | | ` |gros betaill et cheures tores 
sztuk — pcs 
1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
Z Krakowa — De Cracovie . 8. APA ucąs aa. — 4 — 4 S 15 
Z powiatu krakowskiego - - Du district de Cracovie . . AT: x — 16 18 42 S4 38 120 
Z reszty wojew krakowsk. Du reste du département de Cracovie PETZ 150 260 RUM 526 iion 1560 S47 
Z reszty wojew. Małopolski - — Du reste des departements de Galicie . 4 240 64 44 390 20 50 1006 
Z wojew. śląsk. i kieleck. — Des departements de la Silesie et de Kielce -— = = — cs = w 704 
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des departements de 
la Republique polonaise. . A MEAR oaa T ES 250 DS — 316 L6SS 
Z innych państw — D'autres pays . . - 7. A o 7 — — — - = 
Pozostało z poprzedniego miesiąca — Bótarl restć du mois précédent, , -: - z z e 
Razem — 7ołant . . . 255 130 951 558 2527 1081 135 4470 | 
pm MRC ME: SE. A A | NAW | uu m 
2) Z bydła przypędzonego na targ sprzedano: — Du betail introduit il a été vendu: 
Do Kri ve Pour Cracovie E EIA 2 2 — 4 => 30 5 
Do gmin sasiednich — Pour les communes voisines. . 16 10 171 59 249 30 m 129 
Do reszty gmin woj. krak. — Pour łe reste des commun. 34 EA de Tr acovie —- o 9 IN M 1 50 
Do reszty wojew. Małopolski — Pour le reste des departements de Galicie |. = — = = A £ 
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Pour le reste des depurte- i 
ments de la République polonaise . « 1. II a’ — - — = 10 
¿Do innych państw — Porr les autres pays, Eko o EE = - HE — — — 
Razem — Totanr SS 16 12 182 6! 971 24 91 239 
zzz z 
3) Bito w ciągu listopada : — On a abattu id 03 le mois de novembre: 
|= W rzeżniach miejskich — Auv Macia maunicipatm 0. a JE: | 242 118 169 527 | 2250 | 1947 42 


- — — — — 
E Cena — Prie Cena = Pike 
| Przedmioty konsumcji M qe dul EG Przedmioty konsumcji Waga lub 
| miara . miara 
; Poids ou Uee, Mhe a dE : Por y de | 1 
Denrees et objets de consommation mesure LS PTZ. Denrees ei objets de consommation math 
| A ZŁ | gr. LA ZA. g 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, diobiu i ryb: 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons:a 
Pszenica — Proment. . . . . . . . . .| 100 kg. | 24 29 —|| Bydło rogate, wagi żywej — Gros betail, sur pied | 100 kg. 37 1H) a 
"A A o IS s 17 — Y ~ J| Trzoda chlewna, wagi żywej — Pores, sur pied A 130 OD e 
EE — Oee O a Mu w. à 18 z 9 | E= M 4 wagi bitej — Pores, abattus s 150 | 23) — 
Owies Añubize: © 2 Ke e ME : 3 19 1— 21 —-|| Cielęta, żywej wagi — Veaux, ser pied. . s 80 TW. 
A = ORW ONA o $ 22 25 — || Owce — Brebis A GT 2 
ruso c= Al E ASE 7 A > 20 | — 24 > Mięso wołowe tylne — Viande de boeuf [r qualite 1 ke 1 60 2 40 
A AA E > SER = 5 67 1504 79 | — n -.  przednie - Viande de boeuf qual. ać 1140 I 80 
| Rak = o M EDO SZ | x A7 > 50 = -. wieprzowe — Viande de pore . . 5 2 130 > bd 
A NN WR.E AM. 5 Ba ZS |-- „ cielęce — Viande de veau . . . . . a 1, 60 * 
INENINÓZA "IO" "GOA. y 31 — Sa ias 5 baranie — Viande de mouton . wg x 1530 1 60 
acl it + af ad ma > 238 == 50 | —|| Sarina — Viande de chevrenil . . . . . . [szilka-lapięce 3 | — Ło 230 
SOCZEWICH entille 0 2 a h o x 9 E aN Zee EEEn 2 AAA a A 3 (01 — 
Ziemiiaki — Pommes de terre". To o a = 5 =E 7 |-— | Gesi — Oies . Z |]. „AE - 4 | 50 TQ = 
Buraki — Betteraves . . Et Ye 10 lige — 110 12 ¡| Kaczki — Canards 6 paga (RE 76 . 4 bi — 
EE dET 0%, JANASA ~ — |10. — |18]] Indyki ICAO Eae ||. E 6 1d = 
Kapusta — Choucroute . « « « . . . . . 5 a — 130 || Kury =- E A 2 5 TÍ — 
Kapusta w głowach —— Chow . . . . . . [60Szt.- pieces 1150) AM 3 Kurezeta = MESE 0 A « „ zallkiie la paire 4 - T les 
Oro Conco bre pa A a K = | = =$ Karpie, liny — Carpes, mar 7 E. A ¡Peces 3 _ 3 50 
Simo FA. AI. PU MO 7 te | Szczupaki = A . mI EERE | 1 s | 50 nia 
Słoma — Paille . . ps 3 5 = 7 — j| Sandacze — Sandresm art a = — 4, 30 
0 ania — Roda EA A A z” Fris doń A 
Chleb pszenny — Pain de froment Roza © 3 — | 56! 60); Szynka wędzona — RTG FF" WT 1 ke. 8) 20 3 40 
~- żytni — Pain de seigle . . . . . . 7 — 135) — |40|| Szynka krajana — Jambon coupe . - 4. 60 Do 40] 
RP MA A A A a. = 30 — 53 haa Ads 31 OGAE " 21040 4 0 
Bułki -- Petits paine . . -< =- . |szluka-lapiece| — p PI Wędzonka — Entrecótes fumés ZZ. . z 2080 3040) 
Kasza jęczmienna — Gruau dore. y eT, 1 ke, HE — Iaw Gónina TE W oo u 150 
pa 0 NM E 2 14 
„m pszenna — Gruan de froment e kj — 4 = se. „|| Smalęc Sundene a.3. A „e x + 40 4) — 
„ jaglana — Gruan de millet . . - = 000) — ||| Serial — Cortas . . |. Je 1. - 2,80] 3120 
- tatarezana — Gruan de sarrasin. . . 6 — 65 -— 85 Kiazi. — nk jo El A sł = TE -- 180 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et | des oeufs: iethaski wiedeńskie — Petites saucisses - 3.130 380 
Mieko Rie mó -4 Lait a E Ceny artykułów kolonjalnych i przypraw kuchennych: 
| -,  niezbierane — Lait non ftróme z Prix des denrées ESPN et des assaisonnements: s" 
.» kwaśne — Lait caille . Kawa surowa — Cafe vert =... u 9 50: 
Smietanka słodka — Creme douce Kawa palona -- Café torrefić b z q) 
Smietana kwaśna — Creme aiyre an Y e =" , | 
Masło —- Beurre P CES ce i 
Ser — Fromage GA ŚW. 
Jaja — Oeufs o | Ocet — Vinaiure . 5 - 
Ceny OR lo E -- "Prix des articles ES <hajliase: Ceny napojów alkoholowych: — Prix Je boissons alcooliques : 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . „| 100 kg. | 3 120 2 AO Spirytus — AWZ WA O. w aka E 1 litr —, E 
” miękkie — Bois blane . . . . . .| 100 kg. 3 145 3 TO || Wódka — Eau-de-vie WA. a Z > +) - 
Wegle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. 2 — 32 | — || Bum zwykły — Rhum . 4... 0. *qa ME ` + 20 
5 kamienne — Houllle . . . . . . . - 2 150 4 |— || Wino stołowe białe — Vin blane. . . . . . 4 
Nafta — Perrole . . . A | 1 htr — 45. — ¡465 || Wino stołowe czerwone — Vin rouge - . . = 4 
Spirytus denaturowany — Aicool denature è Ą | — | 88 1 (0341 Piwo okocimskie — Biere . . ¿Sh ¿ds s 1 


Biuro Statystyczne M. Krakowa. —- Bureau statistique de la ville ðe Cracovie. 


Nakładem Gminy M. Krakowa, — Drukarnia Związkowa w Krakowie. 


